BILAGA 1A/EXHIBIT 1A

BOLAGSORDNING
ARTICLES OF ASSOCIATION

Org.nr /reg. no. 559230-0445

1. Foretagsnamn/Company name

Bolagets foretagsnamn ar Thunderful Group AB.
The name of the company is Thunderful Group AB.

2. Styrelsens sate/Registered office

Styrelsen har sitt site i Goteborgs kommun.
The board of directors shall have its registered office in the municipality of Gothenburg.

3. Verksamhet/Object of the company

Bolaget ska som moderbolag leda och administrera verksamhet inom utveckling, férldggning och
distribution av data- och TV-spel, distribution av andra produkter samt férvalta fast och 16s egen-
dom och idka med ovanstdende darmed forenlig verksamhet.

The company shall, as the parent company, manage and administer operations within the devel-
opment, publishing and distribution of computer and video games, the distribution of other prod-
ucts, as well as manage real and personal property and any other activities compatible therewith.

4. Aktiekapital och antal aktier/Share capital and number of shares

Aktiekapitalet utgor lagst 2 500 000 kronor och hogst 10 000 000 kronor. Antalet aktier ska vara
lagst 250 000 000 stycken och hogst 1 000 000 000 stycken.

The share capital shall be not less than SEK 2,500,000 and no more than SEK 10,000,000. The
number of shares shall not be less than 250,000,000 and not mote than 1,000,000,000.

5. Styrelse/Board of directors

Styrelsen ska besta av lagst en och hogst tre ledaméter med hogst tva suppleanter. Bestér styrelsen
av en eller tvd ledaméter ska en eller tva suppleanter utses.

The board of directors shall consist of at least one and no more than three directors with no more
than two deputy directors. If the board of directors consists of one or two directors, one or two
deputy directors shall be appointed.

6. Revisor/Auditor

For granskning av aktiebolagets arsredovisning jamte rakenskaperna samt styrelsens och, i fore-
kommande fall, verkstallande direktorens forvaltning utses lagst en och hogst tva revisorer eller ett
registrerat revisionsbolag.

For the review of the company’s annual report and the accounts as well as the management pur-
sued by the board of directors and, if applicable, the managing director, at least one auditor and
no more than a maximum of two auditors, or one registered audit firm, are appointed.

7. Kallelse till bolagsstamma/Notice to general meetings

Kallelse till bolagsstimman ska ske genom brev pa posten eller genom e-post till aktiedgarna tidig-
ast sex veckor och senast tva veckor fore stimman.

Notice of general meetings shall be made by mail or by e-mail to the shareholders no earlier than
six weeks and no later than two weeks before the meeting.



10.

11.

ArsstimmalAnnual general meeting

Arsstimma halls &rligen inom sex méanader efter rikenskapsarets utging. P4 arsstimma ska
foljande drenden forekomma.

The annual general meeting shall be held annually within six months after the end of the financial
year. At the annual general meeting, the following matters shall be considered:

1. Val avordférande vid stimman,
Election of chair of the meeting;

2.  Upprittande och godkdnnande av rostlangd,
Preparation and approval of the voting list;

3. Godkannande av dagordning,
Approuval of the agenda;

4. Val av en eller tva justeringspersoner,
Election of one or more persons to certify the minutes;

5.  Provning av om stimman blivit beh6rigen sammankallad,
The issue of whether the meeting has been duly convened;

6. Framliaggande av arsredovisning och revisionsberéttelse samt i forekommande fall koncernre-
dovisning och koncernrevisionsberittelse.
Presentation of the annual report and auditor’s report and, if any, the group annual report
and the group auditor’s report.

7. Beslut om:
Resolution regarding:

a) faststillande av resultatrakning och balansridkning samt i forekommande fall koncernresul-
tatrakning och koncernbalansrikning,
Adoption of income statement and balance sheet and, if any, the group income statement
and the group balance sheet;

b) dispositioner av bolagets vinst eller forlust enligt den faststallda balansrakningen,
allocation of the profit or loss of the company in accordance with the adopted balance
sheet;

c) ansvarsfrihet for styrelsen och verkstallande direktor nar sddan forekommer.
discharge from liability for the board of directors and the managing director, if any.

8. Faststillande av styrelse- och revisorsarvoden,
Determining the fees for the board of directors and the auditor.

9. Val av styrelse och revisionsbolag eller revisorer,
Election of board of directors and audit firm or auditors,

10. Annat drende, som ankommer pa stimman enligt aktiebolagslagen eller bolagsordningen.
Any other matter which has been referred to the meeting according to the Companies Act or
the articles of association.

Ort for bolagsstammalPlace for general meetings

Bolagsstamma ska héllas pa den ort dir styrelsen har sitt séte eller i Stockholms kommun.
A general meeting is to be held where the board of directors has its registered office or in the mu-
nicipality of Stockholm.

Rakenskapsar/Financial year

Bolagets riakenskapsar ar 1 april — 31 mars.
The fiscal year of the company is 1 April — 31 March.

Avstamningsforbehall/Central securities depository registration

Den aktiedgare eller forvaltare som pé avstamningsdagen ar inford i aktieboken och antecknad i ett
avstaimningsregister, enligt 4 kap. lagen (1998:1479) om vardepapperscentraler och kontoféring av
finansiella instrument eller den som ar antecknad pa avstamningskonto enligt 4 kap. 18 § forsta



stycket 6-8 namnda lag, ska antas vara behorig att utéva de rattigheter som framgér av 4 kap. 39 §
aktiebolagslagen (2005:551).

A shareholder or nominee that is registered in the share register and a CSD register on the record
date, in accordance with Ch. 4 the Central Securities Depositories and Financial Instruments Ac-
counts Act (SFS 1998:1479), or registered in a CSD account pursuant to Ch. 4 Sec. 18 first § item 6-
8 of the aforementioned act, is deemed to have the right to exercise the rights stipulated in Ch. 4
Sec. 39 the Swedish Companies Act (SFS 2005:551).

* KK XX

Antagen pa drsstimma den 23 juni 2026.
Adopted at the annual general meeting on 23 June 2026.



